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Natural comfort

LACUNZA te asegura el confort y |a sostenibilidad medioambiental,

~
D u I ces s uen os gracias a las maximas calificaciones de Eficiencia Energética.
S t D LACUNZA guarantees your confort and environmental sustainability,
wee reams meeting the very highest Energy Efficiency classifications.
D d V' LACUNZA assure votre confort dans un soucis environnementale,
ouceu e |Vre en obtenant les meilleures notes d'Efficacité énergétique.
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SagraCP 9-16,5kw 12,5kw 70,5% 111m* 278 m™ 0,35% 50cm 538 x700x375mm

A - [ SaeraCH 9-16,5kw 12,5kw 70,5% 111m’ 278m* 0,35% 50cm 538x850x375mm
o @)@ ;
CP: Calienta platos. Dish heater. Plague chauffé | CH: Con horno. Width oven. Avec four

Calpe
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ﬁ @ @ @ 85-155W  12kw  85% 1l1lm' 276m 0,04% 50cm 600 x850x 400 mm
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Atlantic
500
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ﬁ @ g% 6-11kw 8,5 kw 79 % 76 m 189m° 0,08% 40cm 500 x 850 x400 mm
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Atlantic 501 Atlantic 503 Atlantic 504

Atlantic
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ﬁ @ @ EA% 8,5-15,5kw 12kw 85% 107m* 267m° 0,04% 50cm 600 x 850 x400 mm

0 ECODESIGN

Atlantic 601 Atlantic 603 Atlantic 604
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Atlantic
610
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ﬁ @ g% 8,5-15,5kw 12kw 78% 107 m’ 267 m’ 0,07% 50cm 600x 1100 x 400 mm
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Atlantic 611 Atlantic 613 Atlantic 614

Atlantic
610R
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7-13kw 10kw 75% 89m* 222m’ 0,10% 50cm 600 x 1100 x 485 mm

ECODESIGN
2022

Atlantic 611R Atlantic 613R  Atlantic 614R a T T
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ﬁ @ @ é% 8,5-15,5 kw 12 kw 79% 107m’ 267m 0,10% 50cm 600x 1100 x 400 mm
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Levante
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@@M@”]F@] 7,5-14w 11kw 74%  98m' 244m* 0,27% 50cm 716x710x591mm
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Lﬁ] [@] [@ e [’iJEJ] 14-26kw 20,5kw 78°% 182m° 456m' 0,20% 70cm 1056 x 879 x 514 mm
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Bidart

f\ I~ A pal
v @ % co & )
Lﬁ] @J @] =§J 5,5-10,5kw 8kw 76% 71m* 178m' 0,10% 50cm 635 x 765 x 395 mm
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Biarritz
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5,5-10,5 kw 8 kw 76 % 71m? 178 m* 0,10% 50cm 635x765x395mm
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@ & @ 6-11,5kw 9kw 78% 80m’ 200m° 0,03% 50cm 700 x 850 x 400 mm
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Stelar
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Platinum
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Stelar 73 5-9kw  7kw 81%

62m’ 156m° 0,08% 30cm 510X 745x 375 mm

Stelar93 6,5-12kw  9kw 80%
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80m: 200m 0,10% 50cm 660x745x375mm
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Platinum 600 4-8«w 6kW 75%

62m: 133m° 0,14% 50cm 700x974x477 mm

Platinum 800 9-16kw 12,5kw 75%

80m* 278m’ 0,09% 65cm 900x1080x477 mm
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Rock Plus ®© ©® ¥ B @ o8B O

Rock 700 Plus 6-11kw  8,5kw 79% 76m’ 189m 0,00% 55cm 700x920x478 mm
<) ! Rock 800 Plus 7-13kw  10kw 79% 89m? 222m* 0,11% 65cm 800 x520x478 mm
N Xy,
@ Rock 1000 Plus 7,5-14«w 11w 83% 98m: 244m* 0,11% 85cm 1000x 920X 478 mm
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lNtanium ® ® ¥ ® @ o 3
7 0 0 P I u s Titanium 700 Plus  6-11kw 85w 79% 76m' 189m' 0,10% 55t  760x582x478mm

Titanium 701 Plus 6-11kw 85kw 79% 76m> 189m° 0,10% 55cm  700x 897 x 493 mm
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LV 15 X'y, Titanium 702 Plus 6-11kw 85w 79% 76m’ 189m° 0,10% 55cm 700 x 897 x 478 mm
+ .* . .
& gg Titanium 703 Plus 6-11kw 85kwv 79% 76m’ 189m° 0,10% 55cm 700 x 897 x 478 mm
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Titanium 700 Titanium 701 Titanium 702 Titanium 703 R 7* 7*
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= @ 7-13 kw 10kw 68 % 89m’ 222m 0,30% 55cm 700 x 635 x 466 mm
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7-13kw 10kw 75% 89m’ 222m’ 0,10% 55cm 700 x 520 x 478 mm
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Sara 14-26kw 20kw 80% 178 m 444m° 0,09% 70cm 912x 670 x 560 mm
.F: 1] =,QJ§J SaraP/E 14-26«w 20kw 80% 178m' 444m 0,09% 70cm 912x670x575mm
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7,5-14,5kw 11kw 75% 98 m* 244m 0,10% 55cm 700x540x 502 mm
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Midi 700
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F' @ - |=QJE /.\ 7-14,5 kw 11kw  75% 98m’ 244m° 0,10% 55cm 700 % 540 X 502
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Aroa 700 7-13kW 10kW 76%  89m’ 222m° 0,10% 55cm 733 x530x 443 mm

@@ l‘iﬂ]l’.\] Aroa 800 8,5-155W 12w 75% 107m' 267m 0,10% 65cm  833x530x443 mm
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7,5-145w 11w 75% 98 m* 244m 0,10% 55cm 700x540x502 mm
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8,5-15,5kw 12kw 71% 107 m* 267m’ 0,17% 55cm 826x518/584 x 498 mm
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6-11 kw 85w 78% 76m’ 189m* 0,07% 55" 826 x 518/584 x 498 ™
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K2 800
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6-11kw 8,5kw 78% 76m’ 189m 0,07% 55cm 826x518/584x498 mm
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14-26 kW 20 kw 80% 178m* 444m 0,09% 70cm 912x800x 612 mm
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Silver 700 Plus 6-11kw 8,5kw 79% 76m’ 189m> 0,10% 55cm 700 x 520 x 445 mm
Silver 800 Plus 7-13kw  10kw 79% 89m: 222m° 0,11% 65cm 800 x 520 x 445 mm

Silver 1000 Plus 7,5-14,5kw  11kw 83% 98m’ 244m° 0,11% 85cm 1000 x 520 x 445 mm
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Adour w5
i \ Adour500 4-7«w 55kw 77% 49m 122m* 0,07% 40 cm 490 x 490 x 400 mm

A Adour600 5-9«w 7kw 77% 62m’ 156m’ 0,09% 50cm 590 x 490 x 400 mm
SEEN S ) sm]

Adour700 6-10kw 8kw 78% 71m: 178 m* 0,09% 60cm 690 x 490 x 400 mm
Adour ST
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Shh Adour800 7-13«w 10kw 79% 89m’ 222m* 0,06% 70cm 790 x 490 x 400 mm
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Adour 500 Adour 600 Adour 700 Adour 800
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Gold 700 Plus 6-11«w 8,5kw 79% 76m: 189m' 0,10% 55cn  700x520x 445 mm

@ Gold 800 Plus 7-13«w 10w 79% 89m 222m' 0,11% 65cm 800 x 520 x 445 mm
) 4
@ Gold 1000 Plus 7,5-145w 11w 83% 98m* 244m 0,11% 85cm 1000x520x 445 mm
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Nickel 700 11-18«w 14w 80% 124m* 311m* 0,12% 55cn 700x520x510mm

Nickel 800 12-19«w 15w 80% 133m’ 333m* 0,15% 65cn  800x520x 510 mm

A Zal .
) @ @ o) @ Nickel 1000 12-22«w 17w 75% 151m’ 378m° 0,20% 85cm 1000x520x510mm
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Inca 80 10,5-19,5kw  15kw 82% 133m’ 333m’ 0,07% 60cm 826 x 1154 x 646 mm
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Incal100 11,5-21,5kw 16,5kw 80% 147m’ 367m° 0,07% 80cm 1026 x 1154 x 646 mm
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Itaca 80 8,5-15,5 kw 12kw  85% 107m* 267 m° 0,08% 60 cm 891 x 1507 x 688 mm

s us

Itaca 100 12-22 kw 17kw 78 % 151 378 ™ 0,19% 80cm 1091 x 1507 x 688 mm
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Itacal20 11,5-21,5kw 16,5kw 81% 151m’ 378m° 0,28% 100cm 1291 x 1507 x 688 mm
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Innovaciones tecnoloégicas

Technological innovations. Innovations technologiques

EX
0
Eolo System

Sistema de ventilacion de alta presion median-
te turbinas centrifugas y regulador de velocidad
(centralita) que permite calentar diferentes es-
tancias del hogar mediante canalizaciones.
High-pressure ventilation system with centrifugal fans
and speed regulator (control unit) which allows you to
heat different rooms in the home via ducts.

Systeme de ventilation haute pression a I'aide de tur-
bines centrifuges et régulateur de vitesse (centrale de
commande) qui permet de chauffer différentes pieces
du logement a I'aide de conduits.

Gl

External Air Inlet

Sistema canalizable que toma el desde el exterior
de la vivienda para su combustion. Apto para vi-
viendas de bajo consumo.

Ductable-air system which draws in air from outside the
home for combustion. Suitable for energy-efficient homes.
Systeme de conduits qui puise I'air a 'extérieur du loge-
ment pour sa combustion. Apte pour des logements a
faible consommation.

Flow Driving

Sistema de derivacion del aire caliente que permi-
te elegir la salida del mismo. Logra canalizaciones
mas largas y posibilita cerrar la salida del aire. In-
cluye centralita de control de turbinas.

Hot-air by-pass system which allows you to choose the
hot-air output. Permits longer ducting and closure of
the hot-air output. Includes fan control unit.

Systeme d’acheminement de I'air chaud qui permet de
choisir la sortie de celui-ci. Il obtient des conduits plus
longs et permet de fermer la sortie de I'air. Il inclue la
centrale de contréle des turbines.

Perfect Combustion

Tecnologia de quemado 6ptimo con la que se lo-
gran altos valores de eficiencia de combustién.
Consigue menor consumo y mayor autonomia de
las cargas de lefia.

Optimum burning technology which achieves great
combustion efficiency. Lower consumption and greater
autonomy of firewood loads.

Technologie de brilage optimal gréce a laquelle on ob-
tient une excellente efficacité de combustion. Elle permet
une faible consommation et une longue autonomie de
chargement de bois.

®

Double Combustion

Tecnologia de quemado del gas obtenido en Ia
primera combustion de la lefia. Aporta mayor efi-
ciencia y autonomia con menor consumo.
Technology to burn the gas generated during the initial
combustion of firewood. More efficient, longer autono-
my and lower consumption.

Technologie de briilage du gaz dégagé lors de la premiére
combustion du bois. Ce systéeme offre une meilleure ef-
ficacité et autonomie avec une consommation moindre.

4
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Easy Fire Control

Sistema de control del fuego que permite regular
la 6ptima combustién y la limpieza del aparato de
lefia con un solo mando.

Fire control system with which to regulate optimum
combustion and clean wood-burning appliances using
a single control.

Systeme de contréle du feu qui permet de régler la com-

bustion optimale et de nettoyer 'appareil a bois avec
une seule commande.



Extra Clean Glass

Novedoso sistema de entrada de aire al cristal
para mantenerlo limpio mas tiempo.

New air-intake-to-glass system to keep the glass clean-
er for longer.

Innovant systéeme d’arrivée d’air a la vitre pour la conser-
ver propre plus longtemps.

)

Cleaning Access

Facil acceso para el deshollinado mediante es-
cotilla (patentado). Facil desmontaje manual de
los deflectores sin necesidad de herramientas.

Easy access for sweeping via a hatch (patented). Deflec-
tors easy to dismantle by hand without tools.

Une trappe de ramonage (brevetée) permet un acces fa-
cile pour le nettoyage. Démontage manuel des déflec-
teurs facile a effectuer, sans outils.

Easy To Clean

Tratamiento de la superficie de las cocinas de lefia
con esmalte de alta calidad. Facilita la limpieza
con tan solo un pafio himedo.

Wood-burning kitchen stove surface in high-quality
enamel. Can be cleaned with just a damp cloth.

Superficie des cuisiniéres a bois traitée avec de I'émail
de haute qualité. Facile a nettoyer, simplement avec un
chiffon humide.

)

Silence Mode

Sistema de apagado de turbinas que permite dis-
frutar del maximo silencio.

Fan shutdown system to enjoy maximum silence.

Systeme de mise a I'arrét des turbines qui permet de pro-
fiter du silence au maximum.

Nuestas tecnologias
Our technologies. Nos technologies
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External Air Inlet
Eolo System

Flow Driving
Perfect Combustion
Double Combustion
Easy Fire Control
Extra Clean Glass
Cleaning Access
Easy To Clean

Silence Mode

Caracteristicas técnicas
Technical characteristics. Caractéristiques technigues
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Rango de potencia f®%
Nominal heat output range % J

Range de puissance

Potencia de agua O F
Nominal water heat output /O

Puissance a I'eau

Vol. calefactable (N
Heating volume @
Volumen chauffable L~
Emisiones CO c—
Emissions CO
Emissions CO

Nuestros materiales
Our materials. Nos matériaux

Exterior. Out. Exterieur
Hogar. Firebox. Foyer

< M >

Acero T

Steel. Acier
Fundicién
Foundry. Fonderie

Vermiculita
Vermiculite. Vermiculite

Potencia CE
Nominal heat output
Puissance nominale

Rendimiento
Efficiency
Rendement

Area calefactable
Heating area
Zone chauffée

Lefios
Firewood
Buches

Opcional
Optional
En option

Thermote
Thermote. Thermote

Refractario
Refractory. Réfractaire
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T +34948 563 511
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202 2 ASOCIACION ESPANOLA DE FABRICANTES DE ESTUFAS,

CHIMENEAS Y COCINAS PARA COMBUSTIBLES SOLIDOS
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Le label
du chauffage
au bois

4
|
3|
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Certification

1S0 9001

7828

U V.
» 6,9’

SV

V.10/2019



